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PRISM
CLEAN LINES

We are an Italian company that has been providing technical furniture for dentist’s and 

doctors’ surgeries for over 30 years. Our products are of superior quality both regarding 

the creativity of the designs we offer as well as for the high quality of manufacturing and the 

materials used. At ZILFOR we place design at the forefront of our creative approach to dental 

surgery layout, in order to develop a concept of professional furniture that enhances spaces, 

while upholding the indispensable principle of functionality. The solutions are balanced, in 

harmony with their surroundings and original. ZILFOR also places great emphasis on color 

and the possibility of customization, offering a range of fi nishes and materials.

Azienda italiana da oltre trant’anni operativa nel settore degli arredi tecnici per studi dentistici 

e medici in grado di offrire un prodotto qualitativamente superiore sia per la creatività della 

progettazione che per l’alta qualità della manifattura e dei materiali impiegati. Nella vision 

di ZILFOR il design assume il ruolo di protagonista dello studio dentistico sviluppando un 

concetto di arredamento professionale che valorizza gli spazi in perfetta combinazione con 

l’irrinunciabile principio della funzionalità. Le soluzioni sono equilibrate, in armonia con il 

contesto e originali. Distingue inoltre ZILFOR l’importanza attribuita al colore e la possibiltà di 

personalizzazione con fi niture e materiali.

Entreprise italienne presente depuis plus de trente ans dans le secteur du mobilier technique 

pour les cabinets dentaires et médicaux, ZILFOR vous offre un produit qualitativement 

supérieur par sa créativite dans la conception et par l’utilisation de matériaux de haute 

qualité. ZILFOR a souhaité développer une ligne d’ameublement professionnel dans laquelle 

le design est innovant et permet de mettre en valeur les espaces et leurs fonctionnalités. 

Des solutions adaptées, originales et en pafaite harmonie avec vos besoins. et vos envies 

que vous pouvez personnaliser dans le choix des couleurs, des matériaux et de la fi nition.

Ein italienisches Unternehmen, das seit über dreißig Jahren im Bereich der technischen 

Möbel für Zahnarztpraxis tätig ist, und für Ärzte, die sowohl für die Kreativität des Designs, 

als auch für die hohe Qualität der Herstellung und der verwendeten Materialien sich an 

unsere Firma wenden. Wir bieten ein qualitativ, überlegenes Produkt an. In der Firmen-

Philosophie von ZILFOR übernimmt das Design die Rolle eines Protagonisten, besonders in 

der Zahnarztpraxis. Ein Konzept und eine Entwicklung der professionellen Einrichtung, das 

Labor muss in perfekter Kombination mit dem unverzichtbaren Funktionsprinzip sein. Die 

Lösungen sind ausgewogen, im Einklang mit dem Kontext und in seiner Art eigenständig. 

ZILFOR unterscheidet sich auch was Farbe anbelangt und die Möglichkeit spezifi sche 

Oberfl ächen und Materialien anpassen zu können. 
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The PRISM line is very modern in style and, thanks to its wide variety of options available and 

to the perfect modularity of its elements, it gives the opportunity to choose the base of the 

units between a system on aluminium legs or with side panels or with a closed base, to the 

suspended wall solution inspired by a more advanced design. There are various worktops 

available: laminate, stratifi ed, Corian® or glass which are made of high-performance materials 

and also easy to clean. There is also a wide range of sinks to choose from. The most important 

aspect is that each composition guarantees maximum functionality for any professional.

Stile attualissimo per la linea PRISM che nella sua grande disponibilità di opzioni compositive, 

grazie alla perfetta modularità dei suoi elementi, lascia la possibilità di variare la base delle 

unità da un sistema su piedi in alluminio o a fi ancata laterale o a basamento chiuso, fi no 

alla soluzione sospesa a parete ispirata ad un design più avanzato. Ampia scelta anche per 

la personalizzazione grazie alla vasta gamma cromatica e alle quattro opzioni di materiali 

selezionati in base alla bellezza e alla garanzia di igiene: laminato, stratifi cato, Corian® e vetro. 

Disponibili anche varie tipologie di lavabo. Il principio irrinunciabile è che ogni composizione 

garantisca sempre la massima funzionalità per il professionista.

La ligne PRISM est caractérisée par un style très contemporain et, grâce à sa grande 

disponibilité d’options de composition et à la parfaite modularité de ses éléments, elle donne 

la possibilité de choisir la base des meubles parmi un système sur pieds en aluminium, avec 

des panneaux latéraux, avec un socle fermé, ou une solution suspendue inspirée par un 

design moderne. Tous les éléments sont personnalisables grâce à une large gamme de 

couleurs disponibles et à la possibilité de choisir le type de plan réalisé avec des matériaux de 

hautes performances techniques et très faciles à nettoyer: le laminé, le stratifi é, le Corian® et 

le verre. Il y a aussi un grand choix de vasques. La chose la plus importante est que chaque 

composition garantit toujours une fonctionnalité maximale pour le professionnel.

Die PRISM-Linie zeichnet sich durch einen sehr modernen Stil aus und bietet dank ihrer vielen 

Variationsmöglichkeiten und der perfekten Modularität ihrer Elemente die Möglichkeit, den 

Sockel der Einheiten aus einem System auf Aluminiumbeinen oder mit Seitenwänden oder 

mit geschlossenem Sockel, mit einer von einem modernen Design inspirierten Hängelösung, 

auszuwählen. Die Arbeitsplatten sind aus hochwertigen Materialien hergestellt die hygienisch 

den besten Anforderungen entsprechen und einfach zu reinigen sind.  Bei den Arbeitsplatten 

können Sie zwischen folgenden Materialien wählen: Laminat, Schichtstoff, Corian® oder 

Glas. Ein weiterer Vorteil besteht darin, dass jedes System immer die maximale Funktionalität 

für den Anwender garantiert.
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PRISM - COMPOSITION 1
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PRISM - COMPOSITION 1
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Solution made up of 4 suspended items with Corian® worktop and 

with an element on castors PMR5AT included in the composition. 

All doors have one-touch opening.

Soluzione costituita da 4 moduli sospesi con piano in Corian® 

e servomobile PMR5AT inserito nella composizione. Tutte le 

ante hanno l’apertura a touch.

Solution comprenant 4 éléments suspendu avec plan en Corian® 

et un élément mobile PMR5AT inclus dans la composition. Toutes 

les portes ont une ouverture touch.

Variante bestehend aus 4 abgehängte Modulen mit Corian®-

Aufsatz und eingebautem PMR5AT Beistellelemente . Alle Türen 

sind mit einem Tastendruck zu öffnen.

PRISM - COMPOSITION 1
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PRISM - COMPOSITION 2
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PRISM - COMPOSITION 2
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PRISM - COMPOSITION 2

Composition made up with 4 items: version with aluminium legs 

and top in glass. Drawers with handle. Slim Dispenser wall unit 

SMD100 and the element on castors PMR5AH.

Composizione a 4 moduli nella versione con piedi in alluminio, 

piano in vetro e cassetti con maniglia. Pensile Slim Dispenser 

SMD100 e servo mobile PMR5AH.

Composition comprenant 4 éléments. Version avec pieds en 

aluminium et plateau en verre. Tiroirs avec poignée. Distributeur 

mural Slim SMD100 et l’élément mobile PMR5AH.

Variante mit 4 Modulen. Ausstattung mit Aluminiumfüßen und 

Abdeckung aus Glas, Schubladen mit Griff, schmaler Spender-

Wandeinheit SMD100 und einem Beistellelemente PMR5AH.
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PRISM - COMPOSITION 3
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PRISM - COMPOSITION 3
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PRISM - COMPOSITION 3

Composition made up of 4 items with closed plinth. Stratified 

worktop and  ceramic washbasin. Doors and drawers with one-

touch opening and the element on castors PMR5AT.

Composizione a 4 moduli con basamento chiuso. Piano in 

stratificato e lavabo in ceramica. Ante e cassetti con apertura a 

touch e servo mobile PMR5AT.

Composition comprenant 4 éléments avec socle fermé. Plan en 

stratifié et vasque en céramique. Portes et tiroirs à ouverture touch 

et l’élément mobile PMR5AT.

Variante mit 4 Modulen, geschlossenem Sockel. Oberseite aus 

Schichtstoff und Keramik-Becken. Türen und Schubladen mit 

Tastendrucköffnung und einem Beistellelemente PMR5AT.
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PRISM - COMPOSITION 4
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PRISM - COMPOSITION 4
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Composition made up with 3 items with an element on castors 

PMR5AH2. Openings with handle and the base consists of the 

side panels. The elements are in dark grey colour and worktop is 

in glass. Wall unit Slim Dispenser SMD100 with lacquered door.

Composizione a 3 moduli con servomobile PMR5AH2. 

Aperture con maniglia e base costituita dalle fiancate laterali. I 

moduli sono in color grigio scuro e il piano in vetro. Pensile Slim 

Dispenser SMD100 con anta laccata.

Composition avec 3 éléments fixes et un élément mobile 

PMR5AH2. Ouvertures avec poignée et base avec des panneaux 

latéraux. Modules en gris foncé et plateau en verre. Distributeur 

mural Slim SMD100 avec porte laquée.

Variante mit 3 festen Elementen und einem beweglichen 

Beistellelemente PMR5AH2. Öffnung mit Griff und Boden mit 

Seitenwänden. Module aus dunkelgrauem und Abdeckung aus 

Glas. Schlanker Wandspender SMD100 mit lackierter Tür.

PRISM - COMPOSITION 4
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COMPOSITION 4
150 CM

COMPOSITION 2
200 CM200 CM 150 CM

PRISM - COMPOSITIONS
Composizioni / Compositions / Zusammenstellungen

COMPOSITION 1
260 CM

MOBILE UNIT PMR5AT MOBILE UNIT PMR5AT

MOBILE UNIT PMR5AH MOBILE UNIT PMR5AH2

COMPOSITION 3
200 CM
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MARE 4
Rectangular handle mod. Prism

Maniglia rettangolare mod. Prism

Poignée rectangulaire mod. Prism

Rechteckiger Griff mod. Prism

HANDLES

ANODIZED ALUMINIUM FEET 
Piede in alluminio anodizzato

Pieds en aluminium anodisé

Füße aus eloxiertem Aluminium

CLOSED BASE
Basamento chiuso

Base fermée

Geschlossene Basis

SUSPENDED
Sospeso

Suspendue

Eingestellt

SIDE PANELS
Fianchi laterali

Panneau latéral

Seitenverkleidung

BASE UNITS
BASAMENTI / BASES / UNTERGESTELLE

OPENING SOLUTIONS
MODALITÀ APERTURA ANTE / MODE D’OUVERTURE PORTE

TÜRÖFFNUNGSMODUS

RAL COLOURS
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TOPS
PIANI / PLANS / ARBEITSPLATTEN

Glass top with rectangular or round sink, drain and chrome-
plated mixer tap.

Piano in vetro, con vasca termofusa rettangolare o rotonda, 
piletta e miscelatore cromato.

Plan de travail en verre avec evier thermoformée rectangulaire 
ou ronde, bonde et mitigeur chrome.

Arbeitsplatte aus Glas mit thermoverschweißtem rechteckigen 
oder runder becken, aubfl uss und verchromter mischbatterie.

Glacier White Corian® top with applied sink 
mod. Moon, integrated backsplash, drain 
and chrome-plated mixer tap.

Piano in Corian® con vasca mod. Moon applicata, 
alzatina raccordata, colore Glacier White, piletta e 
miscelatore cromato.

Plan de travail en Corian® avec evier mod. Moond appliquée, 
dosseret integré, coloris Glacier White, bonde et mitigeur chrome.

Arbeitsplatte aus Corian® mit aufgesetzter becken mod. Moon, integrierte 
abschlussleiste, farbe Glacier White, aubfl uss und verchromter mischbatterie.

Glass top with round stainless steel applied under the surface, 
drain and chrome-plated mixer tap.

Piano in vetro con vasca inox rotonda applicata sottopiano, 
piletta e miscelatore cromato.

Plan de travail en verre avec evier ronde en inox appliquée sous 
le plan, bonde et mitigeur chrome.

Arbeitsplatte aus glas mit eingelassenem halbrundem 
edelstaahl-becken, aubfl uss und verchromter mischbatterie.

Laminate Fenix® top with under mounted ceramic sink, without backsplash, 
drain and chrome-plated mixer tap.

Piano in laminato Fenix® con vasca in ceramica applicata sottopiano, senza 
alzatina, piletta e miscelatore cromato.

Plan de travail en laminé Fenix® avec evier en céramique, appliquée sous le 
plan, sans le dosseret, bonde et mitigeur chrome.

Arbeitsplatte aus laminat Fenix® eingelassenem keramikbecken, ohne 
abschlussleiste, aubfl  uss und verchromter mischbatterie.

Glacier White Corian® top with thermofused round sink, sticked 
Corian® backsplash, drain and chrome-plated mixer tap.

Piano in Corian® con vasca termoformata rotonda, alzatina in 
Corian® incollata, colore Glacier White, piletta e miscelatore 
cromato.

Plan de travail en Corian® Glacier White avec évier rond 
thermofusionné, dosseret en Corian® appliquer, bonde et 
mitigeur chromé.

Arbeitsplatte  aus Corian® Glacier White mit 
thermoverschweißtem runder Spüle, abschlussleiste aus 
Corian®, aubfl uss und verchromter mischbatterie.

Stratifi ed top with under mounted ceramic sink, sticked stratifi ed 
backsplash, drain and chrome-plated mixer tap.

Piano in stratifi cato con vasca in ceramica applicata sottopiano, 
alzatina incollata in stratifi cato, piletta e miscelatore.

Plan de travail en stratifi é avec evier en céramique, 
appliquée sous le plan, dosseret en stratifi e appliquer, 
bonde et mitigeur chromé.

Arbeitsplatte aus schichtstoff mit eingelassenem 
keramikbecken, schichtstoff-abschlussleiste mit silicon, 
aubfl uss und verchromter mischbatterie.

Glacier White Corian® top with applied rectangular sink, 
integrated backsplash, drain and chrome-plated mixer tap.

Piano in Corian® con vasca rettangolare applicata, alzatina 
raccordata, colore Glacier White, piletta e miscelatore cromato.

Plan de travail en Corian® avec evier rectangulaire appliquée, 
dosseret integré, coloris Glacier White, bonde et mitigeur 
chrome.

Arbeitsplatte aus Corian® mit aufgesetzter rechteckigen-
becken, integrierte abschlussleiste, farbe Glacier White, aubfl uss 
und verchromter mischbatterie.
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MIXER TAPS
MISCELATORI / MITIGEUR / MISCHBATTERIEN

MTO
Single-lever washbasin mixer without pop-up waste

Monocomando per lavabo senza scarico

Mitigeur de lavabo sans vidage

Mischbatterie ohne Abfl uss

ML
Wash basin mixer 

Miscelatore lavabo

Mitigeur

Mischbatterie

MEG
Electronic mixer (Only with battery)

Miscelatore elettronico (Solo a batteria)

Robinet infrarouge (Seulement sur batterie)

Elektronisch-Mischer (Nur bei akkubetrieb)

MCLL
Long-lever single hole sink mixer 

Monocomando per lavello con leva di comando lunga

Mitigeur d’évier monotrou avec levier long

Mischbatterie mit langem Hebel

MLC
Single lever basin mixer

Miscelatore con leva corta

Mélangeur

Einhebelmischbatterie mit kurzem Hebel

MLL 
Long lever basin mixer

Miscelatore con leva lunga

Mitigeur avec levier clinique

Mischbatterie mit langem Hebel
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BASINS
BACINELLE / INTERIEURS DE TIROIRS / EINSÄTZE

BA-A01
L / W 45 - P / D 32 - H 3,7

1 sector basin for small drawer

Bacinella 1 settore per cassetto piccolo

Intérieur 1 secteur pour petit tiroir

Einsatz, 1 Unterteilung für kleine Schublade

BA-A36
L / W 45 - P / D 32 - H 3,7

Rack low basin for small drawer

Bacinella a rastrelliera per cassetto piccolo

Intérieur avec ratelier pour petit tiroir

Einsatz mit Instrumentenablage für kleine Schublade

BA-A04
L / W 45 - P / D 32 - H 3,7

Basin 4 sectors for small drawer

Bacinella 4 settori per cassetto piccolo

Intérieur à 4 secteurs pour petit tiroir

Einsatz, 4 Unterteilungen für kleine Schublade

BA-B01
L / W 45 - P / D 32 - H 8

1 sector hight basin for medium drawer

Bacinella 1 settore per cassetto medio

Intérieur à 1 secteur pour tiroir moyen

Einsatz, 1 Unterteilung für mittelgroße Schublade

BA-A08
L / W 45 - P / D 32 - H 3,7

Basin 8 sectors for small drawer

Bacinella 8 settori per cassetto piccolo

Intérieur à 8 secteurs pour petit tiroir

Einsatz, 8 Unterteilungen für kleine Schublade

BA-B02
L / W 45 - P / D 32 - H 8

2 sectors hight basin for medium drawer

Bacinella 2 settori per cassetto medio

Intérieur à 2 secteurs pour tiroir moyen

Einsatz, 2 Unterteilungen für mittelgroße Schublade

BA-A16
L / W 45 - P / D 32 - H 3,7

Basin 16 sectors for small drawer

Bacinella 16 settori per cassetto piccolo

Intérieur à 16 secteurs pour petit tiroir

Einsatz, 16 Unterteilungen für kleine Schublade

BA-B06
L / W 45 - P / D 32 - H 8

6 sectors hight basin for medium drawer

Bacinella 6 settori per cassetto medio

Intérieur à 6 secteurs pour tiroir moyen

Einsatz, 6 Unterteilungen für mittelgroße Schublade
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SO-34EXT

SO-11

SO-229 SO-65EXT

SO-151EXT SABB

SO-143EXT SABB

SO-34

SO-Ø5 SO-19

SO-36EXT SO-1Ø4EXT

SO-161EXT SABB

SO-Ø8

SO-2Ø

SO-Ø3

SO-1Ø

SO-Ø7 SO-O3 SABB

SO-14

SO-129EXT

To produce the glasstops, ZILFOR gives to the customer the 

opportunity to choice among 20 different colours. 

Per la realizzazione dei piani in vetro, ZILFOR offre al cliente 

l’opportunità di scegliere tra una gamma di 20 colori.

Pour la réalisation des plans de travail en verre, ZILFOR offres aux 

clients la possibilité de choisir parmi 20 coloris.

Um die Glaspatten anzufertigen, bietet ZILFOR die Möglichkeit 

unter 20 verschhieden Farben am Kunde auszuwählen.

COLOURS FOR GLASS TOPSCOLOURS

ZILFOR has always relied on colours in order to guarantee the customer 

the opportunity to fi gure out how to customize his own space. The RAL 

scale make it possible to choose any shade for the dental cabinets. 

Per garantire al cliente la possibilità di personalizzare il proprio spazio, 

ZILFOR punta da sempre sul colore. Facendo riferimento al campionario 

RAL è infatti possibile scegliere qualsiasi nuance per gli arredi dello studio.

Afi n de garantir au client la possibilité de créer son propre espace, ZILFOR 

a toujours visé aux couleurs de l’escalier RAL. En effet, il est possible de 

choisir n’importe quelle teinte pour l’ameublement du cabinet. 

ZILFOR hat sich immer über die Farbtonen verlasst, um an die Kunden 

immer eine große Möglichkeit zu bieten.

SO-11

SO-229SO-229SO-229SO-229SO-229
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© 2019 by Zil For Srl

All pictures, technical drafl anges and related specifi cations belong to Zil For Srl and 

they are defend by the rules of copyright. All uses not expressly authorized will be 

legally prosecuted. Product specifi cations are subject to change without notice. 

Zil For Srl can not be responsible for typographical errors.

Tutte le fotografi e, i disegni tecnici e le relative specifi che devono intendersi quale proprietà 

intellettuale, difesa dalle norme sul diritto d’autore, della ditta Zil For Srl. Tutti gli utilizzi 

non espressamente autorizzati saranno perseguiti giudizialmente. Ci riserviamo il diritto 

di apportare tutte le variazioni le migliorie necessarie senza alcun preavviso. La Zil For Srl 

non può essere ritenuta responsabile per inesattezze o errori tipografi ci. 

Toutes le photographies, les dessins techniques et le relatives spécifi cations sont 

à considérer comme propriété intellectuelle de l’entreprise Zil For Srl, protégée par 

les lois sur les droits d’auteur. Toute utilisation pas expressément autorisée sera 

poursuite légalement. Nous nous réservons le droit d’apporter toute modifi cation 

sans préavis. Zil For Srl ne peut pas être considérée responsable d’imprécisions ou 

erreurs typographiques. 

Sämtliche Fotografi en, technische Zeichnungen und dazu gehörenden 

Spezifi kationen gehören zum intellektuellem Eigentum der Firma Zil For Srl, das 

urhebergeschützt ist. Alle nicht eigens autorisierten Benutzungen werden rechtlich 

verfolgt. Wir behalten uns das Recht vor, alle nötigen Veränderungen oder 

Verbesserungen ohne Vorankündigung durchzuführen. Die Firma Zil For Srl ist für 

Ungenauigkeiten oder Schreibfehler nicht verantwortlich.



ZIL FOR S.R.L. 
Via Fossa, 37 31051 FOLLINA (TV) - Italy 

T. 0438/970308 

F. 0438/971853 

M. info@zilfor.com

zilfor.com
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